Podnebi v USA

Spojené stity jako celek maji pfiznivé klimatické pod-
minky. Blok statil rozprostirajici se od Atlantiku k po-
bie#i Pacifiku je v mimé zdéné. Pouze nejjiZné&jsi Cast
je v subtropické zdéné. PobieZi Atlantiku je relativng
studené s obCasnym silnym snéZenim v zimé a s hor-
kymi a vlhkymi 1éty. Stiedozipad mé velké teplotni
kontrasty. Zimy jsou studen&j§i a delsi, zatimco léta
jsou horké a suchd. PobfeZi zilivu ma mimé podnebi.
Zipadni pohofi ma kontinentdlni podnebi se studeny-
mi zimami a horkymi, suchymi 1éty. Nahorni ploSiny
v Arizoné a Novém Mexiku a v jiZni ¢asti Nevady jsou

s

vyprahlé. PobfeZi Pacifiku m4 mirné&j3i podnebi nej

v s

pobieZi Atlantiku.

31, 7. se narodili: Louis de Funés (1914-1983), Ir. herec; Jean Dubuffet
(1901-1985), [r. malif a sochai; Geraldine Chaplinovi (1944), amer. he-
recka; Jean-Baptiste Gaspard Deburau (1796-1846), fr. mim Ces. plvodu;
Vojtéch Preissig (1873-1944), Ces. grafik, malif, ilustritor; Teréza Novdkova
(1853-1912), ¢es. prozaitka

Svitek: Ignde

SRPEN

Vyjadiovani budouenosti po casovyich
spojkach

Po ¢asovych spojkach v angliéting zpravidla nedavime
budouci Cas s will, ale ¢as pitomny. Pro vyjadient &es-
kého ,,az" pouZivime vyrazy when — az (I will call you
when I come home. — Zavolam ti, aZ piijedu domi.),
after — potom az (I will write you after I get your letter.
— NapiSu ti, aZ dostanu tviij dopis.), #ill (=until) — do té
doby aZ, tj. dokud ne: I will wait until you come. — Po-
&kam, aZ prijdes., by the time — v tu dobu, kdy (By the
time you get up I will be at work. — A% budeg vstavat,
budu v praci.). Dalsi spojky jsou napf. while — zatimco
(While you are in England I will do your work. — Zatim-
co bude$ v Anglii, budu dé&lat tvou praci.), as soon as
— jakmile (I will leave as soon as you come. — Odejdu,
jakmile pfijdes.), before — diive nez (Before he arrives
he will write a letter. — NeZ prijede, posle dopis.).
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Vyjadiovani budoucnosti po podminkovyeh
spojkdch — prvai podminka

Po podminkovych spojkéch v anglidting zpravidla ne-
ddvdme budouci ¢as s will. Tento ¢as je nahrazen Casem
pfitomnym. Nejastéji pouZivané podminkové spojky
jsou if — jestli (If the weather is fine we will go on
a trip. — Jestli bude hezky, pojedeme na vylet.), unless
— pokud ne (We will be late unless we hurry. — PHjdeme
pozdé, pokud si nepospiSime.). Misto unless lze Gasto
pouZit if...not: We will be late if we don’t hurry. Spojky
as long as, provided (that), providing (that), suppose
(that) se pouZivaji ve vyznamu ,za podminky, Ze“:
I will lend you my car as long as you drive carefully,
— Piijéim ti své auto, pokud pojedes opatrn&. In case mi
vyznam ,.pro piipad, Ze": Tom will take his umbrella
in case it rains. — Tom si vezme destnik pro piipad, e
bude prset.

1. 8. se narodili: Mikula3 Kusdnsky (1401-1464), renes. myslitel; Prokop Divi§
(1696-1765), &es. vynélezce, katol. knéz; Ladislav Saloun (1870~ 1946), Ges. so-
chat; Jaroslav Cermék (1830-1878), Zes. mali¥; Jindfich MoZna (1837 1911),
Ces. herec; FrantiSek Kmoch (1848-1912), &es. kapelnik, skladatel

Svitek: Oskar

Fill in a time or conditional conjunction and
put the verb in brackets in the correet form

1. I will not buy bananas ....... ... (dokud) they (be)
.......... cheaper.
Dce SEE Bl s o e (Jestli) he (talk) .......... like
this nobody will speak to him.
3.Hewillhelp him....... ... (za pfedpokladu) he
(have) . w s o 5 time.
4. We must gethome . ......... .. . .. (neZ) it (get)
............... dark,
S % J (Pro ptipad) they forget I (send)
............... them a telegram.
(e (Tou dobou a%) you are in bed he
(0N » s smavins + to work.
7. They can stay there .. ........... .. (dokud) they
(wish) ................
v ans 5.5 . (Jestli ne) the weather (be) ... ... ..
sunny we will not go on a trip.
& (Jestli) it rains [ (lend) . ... ... ... you
an umbrella.
10. He will look after the children . ....... . (zatimco)
she(be)............. .. in Brno. .
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Dopliite éasovou, nebo podminkovou spojku
a dejte sloveso v zdvorce do spravného tvar

L. I will not buy bananas till they are cheaper,
2.If he talks like this nobody will speak to him,
3. He will help him providing he has time.
4. We must get home before it gets dark.
5.Incase theyforget] willsend them a telegram,
6. By the time you are inbed he will go to work,
7. They can stay there aslong as they wish

8. Unless the weather is sunny we will not go on a trip.
9. If itrainsI willlend you an umbrella.
10. He will look after the children while she is in Bmo.

Vocabulary

like this [laik dis] takhle
forget, forgot, [fo'get, fo'got, Zapomenout
forgotten fa'gotn]

look after [luk a:fta] starat se o

2. 8. se narodili: Adolf Friedrich von Schack (1815-1894), ném. spisovatel;
August Bedfich Piepenhagen (1791-1868), &es. malit; Emanuel Mandler
(1932), ces. publicista

Svitek: Gustay

Where to Stay in Britain

Britain is a popular country with tourists. There are
many hotels in London that are medium-priced and
located within a five-minute taxi ride or a fifteen-minute
ride on a bus or underground from central London. They
are completely comfortable. The inns are also traditional
centres for tourists. Many British farms also accom-
modate private guests. And there are about 500 youth
hostels in Britain. B&B is an accommodation usually
found in a private house, which offers a bed for the night
and breakfast in the morning. You can decide to stay
with a British family, which is probably the -best way to
improve your English and to get to know British people.
You can also stay with your tent at a camping site.




Teleznitni doprava

Prvni vlakova doprava v Britdnii zahdjila provoz v roce
1812 a pievazela uhli. Cestujici byli poprv¢ piepravo-
vani roku 1825. Zeleznice v Britdnii nyni vlastni stat,
Vlakova doprava je v Britdnii celkem drahd, ale miZete
ziskat slevu. VSechny vlaky v Britdnii maji vagony
prvni a druhé tfidy a ve viech vlacich jsou kuracki
a nekuficka kupé a vagony. Jizdenku si na cestu musite
bezpe&né uloZit, protoZe pfi pifjezdu bude kontrolovana,
V USA jezdily viaky v roce 1833 na Zeleznici v Jizni
Karoling a Georgii. V té dobg to byla nejdel3i Zeleznice
na sv&té. Prvni desetileti 20. stoleti byla zlatym vEkem
americké Zeleznice.

8. 8. se narodili: Dustin Hoffman (1937), amer. herec; Jurij Kazakov
(1927-1982), sov. spisovatel; Vaclav Vaviinec Reiner (1689-1743), ées. malif;
Josef Suk (1929), &es, houslista; Véclav Benda (1946-1999), ¢es. politik
Svitek: Sobéslav

Podminkoveé véty — druhd podminka

\Y anghé’tiné rozliSujeme prvni, druhou a treti podmi

k?_ Prvm/podminka se vztahuje vZdy k budoucnosti (vlilh
p-re.dch’om gramatika), Druhd podminka obsahuje ko ;
dlcmnal_a vztahuje se bud do budoucnosti, nebo do "]}—
fonlln(zstl. VV tomto typu vét divime po podminkovI’J::II;
spojkach ¢as minuly a po would Jje infinitiv pfitom)lln"
IfI vwere you I wouldn’t do ir. — Kdybych byl teboi‘
nedélal bych to. V tomto typu podminkovych vét lz’
u sk.)vesa- to be pouzit ve v¥ech osobach tvar were (t .
konjunktiv). Dal3i podminkové spojky: as if - jako kdZ "
by (He looks as if he weren't satisfied. — Vypada 'alzl ;
kdy‘by nebyl spokojen.), if it weren’t Jor —kdyby n::Jb lo
(If it weren't for my parents I wouldn’t study. — Kd 31,30
nebylo mych rodiét, nestudoval bych.). ‘ ™
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Podminkové véty — tieti podminka, mix

Tieti podminka obsahuje kondicional a vztahuje se
vzdy k minulosti. Po podminkové spojce se divd &as
predminuly a po would je infinitiv minuly: If / had had
money I would have bought the car. — Kdybych byval
mél penize, byl bych koupil to auto. He looked as if he
had been ill. — Vypadal, jako kdyby byval byl nemocen,
If it hadn’t been for the children I wouldn't have cele-
brated it. — Kdyby byvalo nebylo déti, nebyla bych to
slavila, Tzv. ,,mix* tvoiime tehdy, pokud jednou vétou
komentujeme piitomnost (druhd podminka) a druhou
minulost (tfeti podminka): If you hadn’t drunk so much
yesterday you wouldn’t have a headache now. — Kdybys
byval v&era tolik nepil, nebolela by t€ ted hlava.

9. 8. se narodili: Jean Piaget (1896-1980), $vyc. psycholog; John Dryden
(1631-1700), angl. dramatik a basnik; Whitney Houstonovd (1963), amer,
zpévacka; Karol Sidon (1942), Ces. spisovatel, zemsky rabin; Eva Pilarovd
(1939), &es. zpévatka

Svétek: Roman

Put the verb into the correct form

1. She would be offended if I
20) to see her,

2. If the driver hadn’t stopped suddenly the accident
............... (not happen).

3. He behaves as if he
>oehavesasifhe. ... . | (know i

4. If it hadn’t been for my parents [ everyiine.
(not go) to university.

5. If I were you [
se.

6. Yesterday at the party he looked as if he
...... (be il1).

7. What would you do if you
a lot of money?

8. ;
.............. yOu (go) to [he arty i
known that he was thergd party if you had

9. If I hadn’t gone shopping yesterday we
(not have) anything to eat now,

............... (buy) a new hou-




Dete slovesa do spravného tvaru Put the single slats of the pen in the right

order and you will get to know one of the

1. She would be offended if T didn’t go (o see her. ‘
most popular holiday centres in Britain

2. If the driver hadn’t stopped suddenly the acci-
dent wouldn’t have happened.
3. He behaves as if he knew everything.

4. If it hadn’t been for my parents I wouldn’t have
gone (0 university. HIS/E/P|/O|T/M/P|N|O|F|ol|E|o]T]

5. If I were you I would buy anew house. LIYIAITIU|O|D|E|L|A|H|N 1|r|c

6. Yesterday at the party he looked as if he had been ill. RII|S|L|R|B|T|1|E|[A|N]S|1I]|I|N

7. What would you do if you won a lot of money? TITIE|L|A[S|I|H|K|C|I|E|R

8. Would you have gone to the party if you had LIT|G|E|A|TIK|E D|T
f known that he was there? TR J % R|E|(S|R|A|E|H
‘ 9. If T hadn’t gone shopping yesterday we wouldn’t LE I/[DIM S|E|N R|I|E
X have anything to eat now.

Vocabulary

offend [o'fend] urazit se
' suddenly [sadnli] ndhle

win, won, won [win, wan, wan] vyhrat

10, 8, se narodili; Jan Lucembursky (1296-1346), ges. kril; Jorge Amado
(1912), braz. spisovatel; Bohuslav Schnirch (1845-1951), Ces. sochaf;
Vladimir Paral (1932), es. prozaik; Milena Jesenska (1896-1944), fes.
publicistka a prekladatelka

Svitek: Vaviinec

.
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Vocabulary Praci véty — I wisH, Ir oNLy

advice [ad'vais] rada ) i .
pass on [pa:s on] predat, poslat dal Vyrazy I wish a if only do &eitiny nejcast&ji prekls-

use [ju:s] uplatnéni, uZitek dame jako ,.kéz*. Pfaci vEly se tvofi stejng jako véty
podminkové, to znamend, Ye se pro pfitomnost pouZiva

gas minuly: If only I knew the answer to Your question.

— KéZ bych znal odpovéd na tvou otazku. [ wish I were

an angel. — KéZ bych byl andélem. Ve viech osobich

miiZeme pouZivat were. Pro nesplnéné pféni v minulosti

pouZivime Cas piedminuly: I wish he hadn't seen me

there last week. — KéZ by mé tam byl minuly tyden ne-

vidél. Pokud po / wish pouZijeme would, znamena to, 7e

nejsme spokojeni se soucasnou situaci a chceme, aby se

l v budoucnu zménila:  wish it would stop raining. — Ké7
lﬁ; by piestalo priet. I wish he wouldn’t smoke. — Kéz by

nekoufil.

14. 8. se narodili: John Galsworthy (1867-1933), angl. spisovatel, Nob. cena;
Ernest Thompson Seton (1860-1946), kan. prozaik a ilustrator; Dmitrij
S. Merezkovskij (1866-1941), rus. romanopisec a filozof; Zdenék Wirth
(1878-1961), ¢es. kunsthistorik

Svatek: Alan
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Srovndvaci vty — The...the... = Cim...tim...

Timto zplisobem se tvoif véty typu: ,,&im vice penéz, tim
1épe* — the more money the better, nebo ,.&im vy$§i kva-
lita, tim vy$8i cena™ — the better the quality the higher
the price. Za pfislovce se neddvé ¢len uréity, za piiday-
né jméno se &len urity dava. Souvéti vytvofena timto
zplisobem se chovaji jako v&ty podminkové: The more
money you have the better house you will buy. — Cim
vice penéz bude§ mit, tim lep3i diim si koupi§. The so-
oner you wrote it the sooner you would get out. — Cim
drive bys to napsal, tim dfive by ses dostal ven. The less
time you had spent on reading the more time you would
have had for studies. — Cim mén& &asu bys byval stravil
¢tenim, tim vice €asu bys byval mél na udeni.

15. 8. se narodili: Napoleon 1. Bonaparte (1769-1821), fr. cisat; Walter Scoft
(I771-1832), skot. basnfk a prozaik; Jan Welzl (1868 -1951), &es. cestovatel
a polami lovec; Adolf Holfmeister (1902-1973), ées. vytvamik, prozaik

Svitek: Hana

Put the verbs in brackets in the correct
form

1. We can’t afford a car. I wish we
afford it.

2. Yesterday I forgot my camera. I wish I
(not forget) it.

3. Some unexpected guests came to our last party. If

onlythey........ .. (not come).

4. Next week I am sitting for an exam in accounting.
IwishI.......... (pass) it.

5. The higher the salary you get the higher the respon-
sibility you ....... ... (have) to bear.

6. The betteryou . .. ... . ... (prepare) the better the
results you would have achieved.

7. She has gone with him. I wish she ... ... .. .. (not

go) with him.
8. The phome is still ringing. I wish somebody
.......... (answer) it.




SIPEN

Dejte slovesa v zdvorce do spravného tvaru

1. We can’t afford a car. I wish we could afford it.
2. Yesterday I forgot my camera. I wish [ hadn’t
forgotten it
3. Some unexpected guests came to our last party. If
only they hadn’t come
4. Next week I am sitting for an exam in accounting,
IwishI would pass it
5. The higher the salary you get the higher the respon-
sibility you would have to bear.
6. The better you had prepared the better the re-
sults you would have achieved.
7. She has gone with him. I wish she hadn’t go-
ne with him.
8. The phone is still ringing. I wish somebody would
answer it

Vocabulary

afford [e'fo:d] dovolit si

sit for [sit fo:) skladat
salary [seelori] plat
accounting [2'’kauntin] (cetnictvi
responsibility [risponsa’bilati] odpovédnost
achieve [9'€1:v] dosdhnout

16. 8. se narodili: Jan Bosko (1815-1888), it. vychovatel a katol. knéz; Reiner
Kunze (1933), ném. spisovatel; Charles Bukowski (1920-1994), amer. $piso-
vatel; Madonna (1960), amer. zp&vadka a heretka; Zdenék Maiéjéek (1922),
Ces. klin. psycholog

Svétek: Jachym

By Air

In the past three decades the airplane has become a ma-
jor factor in mass transportation in the U.S.A. There
are several different airline companies in the States
and many specialize in airline travel to various parts
of the world. There are also many airlines that operate
only in particular parts of the country. London’s main
airport — Heathrow ~ is the world’s busiest airport for
international travel. It opened in 1929 and it became an
international airport in 1946. The hovercraft is a vehicle
which rides on a cushion of air over both land and water
surfaces. It was invented in Britain, It can accommodate
several hundred passengers as well as cars. Services are
concentrated on cross-Channel routes,




Krasnou dovolenou!

Mnozi lidé v Severni Americe podnikaji vylety do hor
a na venkov. Navitévuji nékteré z nérodnich parkg,
které poskytuji hojné moZnosti pro turistiku, stanovén;,
rybateni nebo lov. Néktefi lidé jezdi radéji do hor. Dal
oblasti s prirodnimi zajimavostmi a mista oblibend pro
dovolenou zahrnuji pousté, feky, jezera, ostrovy a po-
bfeZi Atlantského a Tichého ocednu. Ostrovy a jezera
jsou misty pro sportovani. Poust& nabizeji neuvéfitelnoy
fléru a faunu. Mnozi 1idé proudi do poustnich oblasi
v zimé, kdy je zdej$i podnebi mnohem mimé&j§i nez
v ostatnich ¢astech USA. Jezera zahmuji Velki jezera,
kde maji lidé Easto letni sidla.

23. 8. se narodili: Ephraim Kishon (1924), izr. spisovatel a novinar; Alois
Jirdsek (1851-1930), Ces. romanopisec a dramatik; Dusan Jurkovié
(1868-1947), sl. architekl; Karel Plihal (1958), tes. zpévak

Svitek: Sandra

Radéji byeh — I'p raThER

V)?ra? ] 'd rather je v rozepsané formé I would rather
Poui;va’ se pro yyjédf'eni osobni preference. Infinitiy za;
timto Y-}"razem Je vidycky bez to: I'd rather go by car.
- Radgji bych jel autem. I'd rather HOt eat meat, — Ra:
dgji bych nejedl maso. .

Pro fr?inulost misto infinitivu pfitomného pouZivime
infinitiv minuly: Yesterday I'd rather have gone 1o the
cinema. — VEera bych byval el radéji do kina. V sou-
véti se vyraz I'd rather chova Jako podminkova spojka:
I'd rather you went there with me. — Radgji bych an s
tam se mnou Sel. I'd rather you hadn’t told me ;zbo);t
it. — Byl bych byval radgji, kdybys mi o tom nefikal
Vkratkych zapomgch odpovidich po tomto vyrazu mﬁ-.
zeme vynechat infinitiv: Are you coming with us? - 'd
rather not. Can [ smoke here? — I'd rather you dz:dn t
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MEl bys — You' BETTER

Tento vyraz se pouZivd ve smyslu doporuceni. V roze-
psané form& you'd better znamend you had better. Tn-
finitiv nasledujici za timto vyrazem je vZdycky bez o,
You'd better study more. — MEl by ses vice ucit. You'q
better not go to the cinema so often. Rad&ji bys nemg]
tak Zasto chodit do kina.

Pokud vyrazu you’'d better pouZivime s infinitivem
minulym, je to vycitka, Ze se v minulosti mélo néco
udélat, ale neud&lalo: You'd better have learnt more
yesterday instead of going to the cinema. — Misto kina
ses mé&l véera vice uéit. You'd better not have smoked at
the party. — Radgji jsi na veéirku nemél koufit.

Pokud jde o obecné doporuéeni, misto you'd better
pouZivime should nebo ought to.

24, 8. se narodili: Jorge Luis Borges (1899-1986), arg. spisovatel; Malcolm
Cowley (1898-1989), amer. basnik a publicista; Vaclav Spala (1885-1946),
¢es. malit; Karel Hlavafek (1874-1898), Zes. bdsnik; Ladislav Smodek
(1932), tes. reZisér a dramatik

Svitek: Bartolomdj

24298

Translate into English
1. Radéji bys nems] jezdit tak rychle,

...............
----------------
----------------

................




Preloite do angliétiny
1. Radji bys nemél jezdit tak rychle.
You’d better not go so fast.
2. Byl bych rad&ji, kdyby mu byvali neposlali to pozvén;,
I'd rather they hadn’t sent him the invitation.
3, Radéji jsi mél jet na dovolenou v I€té.
You'd better have gone on holiday in summer.
4. Byl bych radgji, kdybyste tu nekoufili.
I’d rather you didn’t smoke here.
5. Radgji by nemél tolik pit.
He’d better not drink so much.
6. Lidé by neméli tolik pit.
People shouldn’t drink so much.

Yoeabulary

invitation [invi'tei$on] pozvani
so much [sau mag] tolik
fast [fa:st] rychle

25. 8. se parodili: Leonard Bernstein (1918-1990), amer. skladatel, dirigent
a pedagog; Johann Gottfried von Herder (1744-1803), ném. filozof, teolog
a bésnik; Ivan Hrozny (1530-1584), s, car; Sean Connery (1930), brit,
herec; Miroslav Plzdk (1925), Ces. psychiatr

Svitek: Radim

f
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Bicycle

In 181?, a German called Baron von Drais introd
amachine, which he named ‘the draisine’ Tl(l) o
wheels. of the draisine were connected b .a e
bar. This machine was nicknamed ‘the dandy ht;w O(Tde“
1840, a Scotsman called Macmillan took anyoldrile -;n
horse and put cranks on the axle of the rear Win ly
They y‘ve_re connected by driving rods with pedals ';ﬁ .
name ‘bicycle’ was first used in 1865 by a Fren h 9
named Lallement, who attached cranks and ec‘i: Irmln
the front wheel. In 1868, light metal wheels vl:fitha S'to
spokes and solid rubber tyres were introduced. In lgslge
the modern bicycle was developed and since t}len othe;

improvements have followed .
know today. . oy mducé the bicycle we




